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Afflictions 

ব্যাধি/দুর্দ শা 

عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللهِ صلى الله عليه  7081

خَيْرٌ وسلم سَتكَُونُ فتِنٌَ الْقاَعِدُ فيِهَا خَيْرٌ مِنْ الْقاَئمِِ وَالْقاَئمُِ فِيهَا 

فَ لهََا  مِنْ الْمَاشِي وَالْمَاشِي فيِهَا خَيْرٌ مِنْ السَّاعِي مَنْ تشََرَّ

ً أوَْ مَعاَذاً فلَْيعَذُْ بهِِ  )صحيح  .تسَْتشَْرِفْهُ فمََنْ وَجَدَ مِنْهَا مَلْجَأ

 البخاري(

7081. Narrated Abu Huraira: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "There 

will be afflictions (in the near future) during which a sitting 

person will be better than a standing one, and the standing one 

will be better than the walking one, and the walking one will be 

better than the running one, and whoever will expose himself to 

these afflictions, they will destroy him. So whoever can find a 

place of protection or refuge from them, should take shelter in it." 

(Sahih Bukhari) 

৭০৮১. আবূ হুরাইরাহ (রহ.) হতে বর্ণিে। র্ের্ি বতেি, রাসূেুল্লাহ সাল্লাল্লাহু আোইর্হ 

ওয়াসাল্লাম বতেতেিঃ শীঘ্রই অতিক র্িত্না দেখা দেতব। েখি উপর্বষ্ট বযর্ি োাঁ ড়াতিা 

বযর্ির দেতয় উত্তম। োাঁ ড়াতিা বযর্ি েেমাি বযর্ির দেতয় উত্তম। েেমাি বযর্ি ধাবমাি 

বযর্ির দেতয় উত্তম। দে বযর্ি র্িত্নার র্েতক োকাতব র্িত্না োতক র্িতর ধরতব। েখি 

দকউ ের্ে দকাি আশ্রতয়র জায়গা র্কিংবা র্িরাপে জায়গা পায়, োহতে দস দেি দসখাতি 

আত্মরক্ষা কতর। (সহীহ বুখারী) 
 


